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                                                               Requerimento Nº 1637/2022
[bookmark: _GoBack]Súmula – Requer Informações do Poder Executivo, na pessoa do Excelentíssimo Senhor Igor Soares, Prefeito Municipal, junto à Secretaria de Governo, acerca de estudos/viabilidade para Contratação de Empresa de Serviço de Tradução Digital, (plataforma de tradução simultânea de Libras), neste Município.

REQUEIRO à Mesa, na forma regimental vigente, que seja oficiado ao Poder Executivo Municipal, na pessoa do Excelentíssimo Senhor Igor Soares Ebert, Prefeito Municipal, junto à Secretaria de Governo, informações acerca de estudos/viabilidade para Contratação de Empresa de Serviço de Tradução Digital, (plataforma de tradução simultânea de Libras), neste Município.

JUSTIFICATIVA
 Senhor Presidente; 
 Senhores Vereadores; 
 Senhoras Vereadoras; 

              
             A comunicação é um desafio na maioria das esferas, seja na escola, no trabalho, na rua, em qualquer espaço. Agora imagine o desafio quando uma pessoa possui deficiência auditiva e não há recurso para a sua interação com os ouvintes. É nesse caso que o ICOM atua. 

          O ICOM é um serviço de tradução de Libras ao vivo e remoto, que foi desenvolvido pela AME – Associação Amigos Metroviários dos Excepcionais. A AME tem mais de 30 anos de experiência e foca o seu trabalho em oferecer soluções de acessibilidade e promover a inclusão social tanto para empresas que querem se conectar com o cidadão surdo, quanto para as empresas que têm essas pessoas em seu quadro de funcionários.

            Atua como principal plataforma de tradução simultânea de Libras do mercado, que permite as empresas atender o cliente surdo no seu próprio idioma:  língua brasileira de sinais. Ferramenta que proporciona a comunicação entre ouvintes e pessoas surdas em tempo real, por vídeo chamada, intermediada por um intérprete de libras.



            Essa plataforma visa facilitar a comunicação entre as pessoas que são fluentes em Libras e as que não são. Isso é possível por meio de tradução simultânea, um serviço que empresas, escolas, clínicas médicas, entre outros, podem usar para a inclusão de deficientes auditivos e interagir com eles.

           Dados do último censo do IBGE aponta que existem 10 milhões de surdos no Brasil. Segundo a Federação Mundial dos Surdos (WFD, na sigla em inglês), 80% dos surdos de todo o planeta têm baixa escolaridade e problemas de alfabetização, no Brasil muitos "surdos vivem deslocados como estrangeiros", visto que nem todo conteúdo é traduzido para LIBRAS.

           Diante do exposto, solicito informações se existem estudos/viabilidade para contratação de tal empresa pelo nosso Município, pois com uso dessa plataforma nossa Gestão poderá conquistar os melhores resultados.

                  
Sala das Sessões Bemvindo Moreira Nery, 23 de junho de 2022.
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